
SIGHT BEADS - BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 5/32" 6-48 TPI, 9/64"
SHANK, WHITE

The Original "Bead-On-A-Block"

Standard Bradley - Places the front sight bead on a block of steel for positive
indexing, greater surface area and increased strength. Available in red and white
colored plastic or gold brass beads. Metric Bradley - Beads are all white in color.
Solid Brass Bradley - Uniform yellow brass (gold) or white brass (silver) beads
with or without positive-stop skirts.

Attributes

Name: BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 5/32" 6-48 TPI, 9/64" SHANK, WHITE
Manufacturer: BRADLEY GUNSIGHT
Product no.: 146532812
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Sight Color: White
Style: Standard Bradley Style Beads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Einleitung
Danke, dass du dich für die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheitsstandards für
NichtLebensmittelartikel zu erfüllen. Stelle immer sicher, dass du es richtig verwendest, um Risiken zu
vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsproblems werden Rückrufhinweise bereitgestellt, und es
stehen kostenlose Abhilfemaßnahmen zur Verfügung.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, gelten die gleichen Sicherheitsvorkehrungen wie
beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn dieses Produkt von oder in
der Nähe von gefährdeten Gruppen, insbesondere Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die entsprechende EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Bleibe über die Produktsicherheit über das Safety GateSystem der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung des Ziels führen, was die Genauigkeit
beeinträchtigt.
Die Sichtperle kann während der Benutzung locker werden, was ein Risiko für das Abfallen darstellt.
Stelle sicher, dass das Produkt mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Überprüfe regelmäßig die Sichtperle auf Festigkeit und richtige Ausrichtung.
Verwende die Sichtperle nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.

Alters oder Publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Beaufsichtige Minderjährige immer
in der Nähe von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Sicht, falls vorhanden, indem du sie von der Sichtbasis abschraubst.
Richte die neue Sichtperle mit dem 648 TPIGewinde der Feuerwaffe aus.
Schraube die Sichtperle sicher fest, indem du ein geeignetes Werkzeug verwendest. Achte darauf,
dass sie fest, aber nicht übermäßig festgezogen wird.
Überprüfe die Ausrichtung, indem du durch den Lauf schaust, um sicherzustellen, dass die Sicht
korrekt ist.

Nutzung:

Übe nach der Installation das Zielen mit der neuen Sichtperle, um dich mit ihrer Positionierung vertraut
zu machen.
Überprüfe regelmäßig die Sichtperle auf Anzeichen von Lockerung oder Beschädigung, insbesondere
nach intensiver Nutzung.
Reinige die Sichtperle mit einem weichen Tuch, um Sichtbarkeit und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Sichtperle nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie Materialien enthält, die umweltschädlich
sein könnten.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Kunststoff und Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD konsultiere bitte die
entsprechende EUKontaktstelle für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung deiner neuen Sichtperle priorisierst. Viel Spaß beim
Schießen!
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Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Always ensure proper
use to avoid risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, recall notices will be provided, and remedies will be
available at no cost.
Online Shopping: If purchased online, the same safety protections apply as if bought in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by or around vulnerable
groups, especially children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to misalignment of the sight, affecting accuracy.
The sight bead may become loose during use, posing a risk of detachment.
Ensure the product is compatible with your firearm to avoid malfunction.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installation.
Regularly check the sight bead for tightness and proper alignment.
Do not use the sight bead if it shows signs of damage or wear.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Always supervise minors around firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight, if applicable, by unscrewing it from the sight base.
Align the new sight bead with the 648 TPI threading on the firearm.
Securely screw the sight bead into place using a suitable tool, ensuring it is tight but not overtightened.
Check the alignment by looking down the barrel to ensure proper sighting.

Usage:

After installation, practice aiming with the new sight bead to become familiar with its positioning.
Regularly inspect the sight bead for any signs of loosening or damage, especially after heavy use.
Clean the sight bead with a soft cloth to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight bead in regular household waste if it contains materials that may be harmful to the
environment.
Consider recycling options for plastic and metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, please consult the
appropriate EU contact point for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your new sight bead. Enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introducción
Gracias por elegir el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y las instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para cumplir con los estándares de seguridad para
artículos no alimentarios. Siempre asegúrate de un uso adecuado para evitar riesgos.
Recalls Mejorados: En caso de un problema de seguridad, se proporcionarán avisos de recall y se ofrecerán
remedios sin costo alguno.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, las mismas protecciones de seguridad se aplican como si lo
hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado especial cuando este producto es utilizado
por o alrededor de grupos vulnerables, especialmente niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto adecuado
en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través del sistema Safety Gate de
la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Una instalación inadecuada puede llevar a una desalineación del sight, afectando la precisión.
El sight bead puede aflojarse durante el uso, lo que representa un riesgo de desprendimiento.
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu arma de fuego para evitar fallos.

Evitando Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Revisa regularmente el sight bead para verificar su ajuste y alineación.
No uses el sight bead si muestra signos de daño o desgaste.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Siempre supervisa a los menores alrededor de
armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el sight existente, si es aplicable, desenroscándolo de la base del sight.
Alinea el nuevo sight bead con la rosca de 648 TPI en el arma de fuego.
Atornilla el sight bead en su lugar de manera segura utilizando una herramienta adecuada,
asegurándote de que esté apretado pero no excesivamente.
Verifica la alineación mirando a través del cañón para asegurar una correcta puntería.

Uso:

Después de la instalación, practica apuntando con el nuevo sight bead para familiarizarte con su
posición.
Inspecciona regularmente el sight bead para detectar cualquier signo de aflojamiento o daño,
especialmente después de un uso intensivo.
Limpia el sight bead con un paño suave para mantener la visibilidad y el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el sight bead en la basura doméstica regular si contiene materiales que puedan ser dañinos
para el medio ambiente.
Considera opciones de reciclaje para componentes de plástico y metal donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, consulta el
punto de contacto adecuado en la UE para asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento al usar tu nuevo sight bead. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de Sécurité pour SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduction
Merci d'avoir choisi le SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour répondre aux normes de sécurité pour les articles non
alimentaires. Veillez toujours à une utilisation correcte pour éviter les risques.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, des avis de rappel seront fournis et des remèdes
seront disponibles sans frais.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, les mêmes protections de sécurité s'appliquent que si acheté dans un
magasin physique.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque ce produit est
utilisé par ou autour de groupes vulnérables, en particulier les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact
approprié de l'UE.
Alertes Rapides : Restez informé sur la sécurité des produits via le système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de la visée, affectant la précision.
La perle de visée peut devenir lâche pendant l'utilisation, posant un risque de détachement.
Assurezvous que le produit est compatible avec votre arme à feu pour éviter un dysfonctionnement.

Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Vérifiez régulièrement que la perle de visée est bien fixée et correctement alignée.
N'utilisez pas la perle de visée si elle présente des signes de dommages ou d'usure.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Surveillez toujours les mineurs autour des
armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Retirez la visée existante, le cas échéant, en la dévissant de la base de visée.
Alignez la nouvelle perle de visée avec le filetage 648 TPI de l'arme à feu.
Vissez fermement la perle de visée en place à l'aide d'un outil approprié, en veillant à ce qu'elle soit
bien serrée mais pas trop.
Vérifiez l'alignement en regardant dans le canon pour vous assurer d'une visée correcte.

Utilisation :

Après l'installation, exercezvous à viser avec la nouvelle perle de visée pour vous familiariser avec son
positionnement.
Inspectez régulièrement la perle de visée pour tout signe de desserrage ou de dommage, surtout après
une utilisation intensive.
Nettoyez la perle de visée avec un chiffon doux pour maintenir la visibilité et les performances.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la perle de visée dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux pouvant
nuire à l'environnement.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en plastique et en métal lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, veuillez
consulter le point de contact approprié de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité lors de l'utilisation de votre nouvelle perle de visée. Profitez
de votre expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per soddisfare gli standard di sicurezza per articoli non
alimentari. Assicurarsi sempre di un uso corretto per evitare rischi.
Richiami Potenziati: In caso di problemi di sicurezza, verranno forniti avvisi di richiamo e i rimedi saranno
disponibili senza costi.
Acquisti Online: Se acquistato online, le stesse protezioni di sicurezza si applicano come se fosse stato
comprato in un negozio fisico.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando questo prodotto è
utilizzato da o intorno a gruppi vulnerabili, in particolare i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, si prega di fare riferimento al punto di contatto
UE appropriato.
Allerta Rapida: Rimanere aggiornati sulla sicurezza del prodotto attraverso il sistema Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un'installazione impropria può portare a un disallineamento della mira, influenzando la precisione.
La perla della mira potrebbe allentarsi durante l'uso, rappresentando un rischio di distacco.
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con la propria arma da fuoco per evitare malfunzionamenti.

Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.
Controllare regolarmente la perla della mira per verificarne la solidità e il corretto allineamento.
Non utilizzare la perla della mira se mostra segni di danni o usura.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Supervisionare sempre i minori in
prossimità delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere la mira esistente, se applicabile, svitando dalla base della mira.
Allineare la nuova perla della mira con il filetto 648 TPI sull'arma da fuoco.
Fissare saldamente la perla della mira in posizione utilizzando uno strumento adatto, assicurandosi che
sia stretta ma non eccessivamente serrata.
Controllare l'allineamento guardando lungo la canna per garantire una corretta mira.

Uso:

Dopo l'installazione, esercitarsi a mirare con la nuova perla della mira per familiarizzare con la sua
posizione.
Ispezionare regolarmente la perla della mira per eventuali segni di allentamento o danni, soprattutto
dopo un uso intenso.
Pulire la perla della mira con un panno morbido per mantenere la visibilità e le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire la perla della mira nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali che possono essere dannosi
per l'ambiente.
Considerare le opzioni di riciclaggio per componenti in plastica e metallo, dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, si prega di
consultare il punto di contatto UE appropriato per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso della vostra nuova perla della mira. Buon
divertimento nella vostra esperienza di tiro!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje o bezpieczeństwie oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Produkt ten został zaprojektowany zgodnie z normami bezpieczeństwa dla
wyrobów nieżywnościowych. Zawsze zapewniaj prawidłowe użytkowanie, aby uniknąć ryzyk.
Udoskonalone wycofania: W przypadku problemu z bezpieczeństwem, zostaną wydane ogłoszenia o
wycofaniu, a środki zaradcze będą dostępne bezpłatnie.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, te same zasady bezpieczeństwa obowiązują, jak w
przypadku zakupu w sklepie stacjonarnym.
Specjalne skupienie na konsumentach: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest
używany przez lub w pobliżu grup wrażliwych, szczególnie dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z bezpieczeństwem produktów za pośrednictwem systemu Safety
Gate w UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia muszki, co wpłynie na
dokładność.
Kulka muszki może stać się luźna podczas użytkowania, co stwarza ryzyko odłączenia.
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z twoją bronią, aby uniknąć awarii.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj kulkę muszki pod kątem luzu i prawidłowego ustawienia.
Nie używaj kulki muszki, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.

Ostrzeżenia specyficzne dla wieku:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci. Zawsze nadzoruj nieletnich w pobliżu broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą muszkę, jeśli to konieczne, odkręcając ją z podstawy muszki.
Wyrównaj nową kulkę muszki z gwintem 648 TPI w broni.
Mocno przykręć kulkę muszki na miejscu za pomocą odpowiedniego narzędzia, upewniając się, że jest
mocna, ale nie przesadnie dokręcona.
Sprawdź wyrównanie, patrząc wzdłuż lufy, aby upewnić się, że jest prawidłowo ustawiona.

Użytkowanie:

Po instalacji ćwicz celowanie z nową kulką muszki, aby zapoznać się z jej położeniem.
Regularnie sprawdzaj kulkę muszki pod kątem jakichkolwiek oznak luzu lub uszkodzenia, szczególnie
po intensywnym użytkowaniu.
Czyść kulkę muszki miękką szmatką, aby utrzymać widoczność i wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kulki muszki w regularnych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów plastikowych i metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD,
skonsultuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z nowej kulki muszki.
Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Turvaohjeet BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD
tähtäimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähtäimen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu täyttämään turvallisuusstandardit eielintarvikkeille. Varmista
aina oikea käyttö riskien välttämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Turvallisuusongelmien ilmetessä ilmoitamme takaisinvedoista, ja korjaukset ovat
saatavilla ilman kustannuksia.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, sama turvallisuussuojaus koskee kuin fyysisestä kaupasta
ostettaessa.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Erityistä huomiota tulee kiinnittää, kun tätä tuotetta käytetään lasten tai
muiden haavoittuvien ryhmien lähellä.
EUyhteystieto: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa asianmukaiseen EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Virheellinen asennus voi johtaa tähtäimen väärään kohdistumiseen, mikä vaikuttaa tarkkuuteen.
Tähtäin voi löystyä käytön aikana, mikä aiheuttaa irtoamisriskin.
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa, jotta vältät toimintahäiriöt.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen tiukkuus ja oikea kohdistus.
Älä käytä tähtäintä, jos siinä on vaurioita tai kulumaa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Valvo alaikäisiä aseiden läheisyydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva tähtäin, jos sellainen on, ruuvaamalla se irti tähtäimen pohjasta.
Kohdista uusi tähtäin tähtäimen 648 TPI kierteeseen.
Kiinnitä tähtäin tiukasti paikalleen sopivalla työkalulla, varmistaen, että se on tiukka mutta ei liian tiukka.
Tarkista kohdistus katsomalla piippua varmistaaksesi oikean tähtäyksen.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen harjoittele tähtäämistä uudella tähtäimellä, jotta totut sen sijaintiin.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen tiukkuus ja vauriot, erityisesti raskaan käytön jälkeen.
Puhdista tähtäin pehmeällä liinalla näkyvyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää ympäristölle haitallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia muovi ja metallikomponenteille, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähtäimeen, ota yhteyttä
asianmukaiseen EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja sääntöjen noudattamisen etusijalle käyttäessäsi uutta tähtäintäsi. Nauti
ampumakokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Introduktion
Tack för att du valt SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs igenom guiden noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för att uppfylla säkerhetsstandarder för
ickelivsmedelsprodukter. Se alltid till att använda den korrekt för att undvika risker.
Förbättrade återkallelser: Vid säkerhetsproblem kommer återkallelseaviseringar att ges och åtgärder
kommer att finnas tillgängliga utan kostnad.
Online shopping: Om produkten har köpts online gäller samma säkerhetsskydd som om den köpts i en fysisk
butik.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör iakttas när produkten används av eller i närheten av sårbara
grupper, särskilt barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till lämplig EUkontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om produktens säkerhet genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig installation kan leda till feljustering av sikten, vilket påverkar noggrannheten.
Siktkulan kan bli lös under användning, vilket innebär en risk för att den lossnar.
Se till att produkten är kompatibel med ditt vapen för att undvika funktionsfel.

Undvikande av faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation.
Kontrollera regelbundet siktkulan för att säkerställa att den är åtdragen och korrekt justerad.
Använd inte siktkulan om den visar tecken på skada eller slitage.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Övervaka alltid minderåriga i närheten av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga siktan, om tillämpligt, genom att skruva loss den från siktbasen.
Justera den nya siktkulan med den 648 TPIgängan på vapnet.
Skruva fast siktkulan på plats med ett lämpligt verktyg, se till att den är åtdragen men inte överdriven.
Kontrollera justeringen genom att titta ner i pipan för att säkerställa korrekt siktning.

Användning:

Efter installationen, öva på att sikta med den nya siktkulan för att bli bekant med dess positionering.
Inspektera regelbundet siktkulan för eventuella tecken på att den blivit lös eller skadad, särskilt efter
tung användning.
Rengör siktkulan med en mjuk trasa för att upprätthålla synlighet och prestanda.

Avfallsinstruktioner



Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte siktkulan i vanligt hushållsavfall om den innehåller material som kan vara skadliga för miljön.
Överväg återvinningsalternativ för plast och metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, vänligen
konsultera lämplig EUkontaktpunkt för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av din nya siktkula. Njut av din skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací a
používáním si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby splňoval bezpečnostní standardy pro
nepotravinářské výrobky. Vždy zajistěte správné použití, abyste se vyhnuli rizikům.
Zvýšené odvolání: V případě bezpečnostního problému budou poskytnuta oznámení o stažení a nápravné
prostředky budou k dispozici bez nákladů.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, platí stejné bezpečnostní ochrany, jako kdyby byl
zakoupen v kamenném obchodě.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu by se měla věnovat zvláštní pozornost
zranitelným skupinám, zejména dětem.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na příslušné kontaktní
místo EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktu prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání zaměřovače, což ovlivňuje přesnost.
Korálek zaměřovače se může během používání uvolnit, což představuje riziko odpojení.
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším střelným zařízením, abyste se vyhnuli poruše.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zajistěte, aby bylo střelné zařízení vyloženo před instalací.
Pravidelně kontrolujte korálek zaměřovače, zda je dobře utažený a správně zarovnaný.
Nepoužívejte korálek zaměřovače, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Vždy dohlížejte na nezletilé osoby v okolí střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby bylo střelné zařízení vyloženo a směřovalo bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající zaměřovač tím, že jej odšroubujete ze základny zaměřovače.
Zarovnejte nový korálek zaměřovače s 648 TPI závitem na střelném zařízení.
Pevně přišroubujte korálek zaměřovače na místo pomocí vhodného nástroje, zajistěte, aby byl utažený,
ale ne přetažený.
Zkontrolujte zarovnání pohledem dolů hlavní, abyste zajistili správné zaměřování.

Použití:

Po instalaci si procvičte míření s novým korálkem zaměřovače, abyste se seznámili s jeho umístěním.
Pravidelně kontrolujte korálek zaměřovače na jakékoli známky uvolnění nebo poškození, zejména po
intenzivním používání.
Čistěte korálek zaměřovače měkkým hadříkem, abyste udrželi viditelnost a výkon.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní prostředí, nezbavujte se korálku zaměřovače
v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro plastové a kovové komponenty, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD se prosím obraťte na
příslušné kontaktní místo EU pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů při používání vašeho nového korálku
zaměřovače. Užijte si svou střeleckou zkušenost!


